
„VERŞUL LUI ADAM" - INTR-0 VARIANTA INEDITĂ, AFLATA 
IN COLECŢIILE MUZEULUI BRUKENTHAL DIN SIBIU 

Biblioteca Muzeului Brukenthal din Sibiu posedă în colecţia sa de 
manuscrise, la cota Ms. CVR 8, un MisceLaneum Transilvaniae datat în 
1800. După cuprinsul educativ-religios, manuscrisul pare a fi aparţinut 
unui dascăl transilvănean. Acesta a notat printre diverse însemnări şi o 
variantă a cunoscutului motiv de colind: „verşul lui Adam" pe care o 
prezentăm aici cu unele pre':'izări. 

„Verşurile" erau creaţii cărturăreşti cu teme moralizatoare creştine. 
„Verşul lui Adam" se răsp<:1ndeşte la noi în secolul al XVII-lea, sub in
fluenţa bogomilă 1• 

Se cânta între bocete. iertăciuni, pentru că era normal ca la ieşirea 
din viaţă să se pomenească şi păcatul originar. Se cânta la Crăciun~ 
fiind un motiv de colind binecunoscut. Raţiunea introducerii lui intre 
colinde şi cântece de stea este aceea că la Naşterea lui Iisus Mântuitorul · 
se aminteşte şi greşeala lui Adam, strămoşul care ne-a adus alungarea 
şi înrobirea din care Hristos ne-a eliberat prin jertfa Sa. 

„Verşul" este cules şi de Anton Pann şi încadrat între colinzi; 
N. Cartojan îl pomeneşte când îi analizează opera~. Tudor Pamfile dă 
variante din Bucovina şi Transilvania3 ; o versiune4 este reprodusă şi în 
Chrestomaţia lui M. Gaster, iar G. Ştrempel menţionează în Catalogul 
6ău variantele existente în Biblioteca Academiei Române5. M. Popa pu
blică două variante în versuri şi proză aflate într-un manuscris biho
rean6, varianta în versuri fiind foarte asemănătoare celei pe care o pre
zentăm. 

Tema porneşte din Biblie, Geneza, III, şi tratează izgonirea din Rai 
a lui Adam şi Eva în urma călcării interdictiei divine de a nu mânca 
din mărul cunoaşterii. Creştinismul asimilat ·în mod specific de popor 
a dus la transformarea personajelor biblice după tiparul comunităţii să
teşti. Astfel Adam - este „moş Adam", stri'1moşul nostru care ca orice 
ţăran de treabă îşi recunoaşte greşeala şi îşi plânge soarta. 

în general, tema este tratată după o structură respectată de toate 
versiunile chiar dacă nu toate variantele o cuprind în 'întregime: 

1. Adam a greşit şi a fost „scos" din Rai. 

1 Al. Piru, Literatura română veche, Bucureşti, 1961, p. 258 şi Istoria literaturii 
române, I, Bucureşti, 1970, p. 461. 

2 N. Cartojan, Cărţile populare în literatura română, Bucureşti, 1974, I, pp. 
74, 77; idem, II, p. 259-260. 

3 T. Pamfile, Povestea lumii de demult, Bucureşti, 1913, p. 85-90. 
' M. Gaster, Chrestomaţie română. Texte tipărite şi manuscrise din secolul 

:X.VI-XIX dialectale şi populare, Leipzig - Bucureşti, 1891. 
" G. Ştrempel, Catalogul manuscriselor româneşti, B.A.R. 1-1600, Bucureşti, 

1978. 
6 M. Popa, în Anuarul de folclor, III-IV, 1983, p. 238-246. 
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2. În poarla Raiului îşi recunoaşte greşeala şi-şi plânge pierderea. 
Enumerarea greşelii recunoscute, regretul după binele pierdut, jalea că 
este pedepsit, ocupă cel mai mult din conţinut şi se exprimă fie prin 
lamentaţii către Eva, către Rai, către înger sau în dialog direct cu Dum
nezeu. 

3. In final apare posibilitatea reintrării în Rai după răscumpărarea 
greşelii: mfmtuirea prin pocăinţă. 

Versiunea prezentă urmează această schem<:i. Se în:i!,dc:iză „Verş 
cuvios pentru Adam scos", este scrisă în chirilicii. şi conţine 38 de ver
suri. 

Versiunea începe prin chemarea tuturor urmaşilor, „cei din Adam", 
de a participa prin „cântări cu jale", la tristeţea pedepsitului. Adam în 
poal"ta Raiului, străjuită de o pară de foc nestins, care îi interzice accesul, 
îşi plânge Evei greşeala. Nu insistă prea mult în învinuirea soţi~i, este 
prea dureroasă pierderea, cere şi Raiului să-i acompanieze plcînsul. „Dom
nul cel Sfănt" în faţa acestui plâns îşi trimite cuvântul prin înger, căruia 
Adam îi relatează pricina tristeţii: greşeala care i-a liRsit de „bine" şi 
faptul că nu ştie ce să facă acum. Ingerul îi transmite porunca divină: 
va munci câştigând cu trudă hrana, Eva va naşte în dureri şi se va su
pune bărbatului (din nou prelucrarea pasajelor biblice), vor muri ca 
fiarele, dar el, îngerul le va duce sufletul în cer. Dumnezeu confirmă 
aceasta, le deschide calea mântuirii şi le promite lmpărăţia cerurilor în 
schimbul răbdii.rii, pocăinţei, ispăşirii. 

În concepţia ţăranului român Dumnezeu este drept şi iertător: Dum
nezeu nu-l părăseşte pe Adam deşi a greşit, legii.tura lor nu este ruptă. 
Această încheiere, care aduce speranţă, dă echilibru prezentei versiuni. 
Dollă legături sunt evidenţiate: a noastră, a urmaşilor, cu strămoşm 
Adam (de aoeea ni-l amintim şi participăm la jalea lui) şi aceea dintre 
Adam - omul şi Dumnezeu. Legăturile sunt indestructibile: greşeala, 
căinţa, pedeapsa, ispăşirea sunt dureroase ,grele, cer răbdare, st!lpunere şi 
ţăranul româ.n le are pentru că la capăt este mântuirea: Tatăl-DNmnezet!l 
îşi aşteaptă fiul să-i dea moştenire cerul. 

V arian ta pe care o prezentăm se remarcă prin concizie şi echilibrri 
în sensul că nu se prelungesc lamerutaţiile şi nu este omis niciun aspect 
al temei. 

ANEXA: 

Verşi cuvios pentru Adam scos 

Veniţi toţi cei din Adam 
şi cu fii lui Avram 
să cântăm versuri cu jale 
pentru a lui Adam greşale 
şi pentru a lui izgonire, 
jalnică din rai gonire, 
că îndată când au greşit, 
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„VERŞUL LUI ADAM" 

Domnul din raiul l-au f/Onit 
şi în poarta raiului pusă, 
o pară de foc nestinsă. 
Iar:"! Ac!am vă.?ându-se pre sine 
lipsit dintru atâta binc, 
stând în prea~ma raiului 
căutând spre a lui zidire, 
începu cu amar a plânge 
şi către Eva' a zice: 
O vai, Evo, cum gr<'şiu, 
din Uiuntru raiului mă lipsiu, 
O vai mie, cum te ascultai, 
din pom îndrăznind de mâncai 
şi mă lipsii de viată 
şi de a raiului dulceaţă. 
O vai, şi e(u) cum mă bucurai 
intru slava ceriului, 
iară acuma sântu le!'lădat d.in rai, 
gol sânt aruncat darii pentru o mâncare 
sânt pedepsit aşa de t.are. 
Plânge şi tu raiule de, mine, 
că m-nm lipsit dintru tine 
si de acum nu te voi mai vede, 
nici eu aici voi moi Şl'de, 
că sânt qonit la :nământ, 
sânt pustiu .d ŢJl'de1Jsit. 
lară Domnul cel .~tânt văzând pre Adam plângând, 
i-au trirrri.~ 11 lni cuvâ"l.t, 
pre U'l înqer al său ~ttint. 
care in rrroa-J?i mi 111'11;t 

şi aflând pr~ Adam plângând, 
zis-au lui aşa grăind: 
Adame. ce esti scârbi!? 
iară Adam îi zise lui: 
Foarte am qresit Domnu!.ui, 
că am călcat poruncri lui 
si am căzut din mila lui 
~i m-au gonit din rai prea sfânt 
la ace."t.a .~at .<trăinu. 
de tot binele liT).eit, 
gol .~i întrutotul pedepsit, 
rf' si'r, moi fnr? 
dară neştiind şi mâncare neavând, 
zis-au drept ncl'f'~•n l11i. 
cu cuvântul dnT'nmlui · 
Adevărat ai gresit, 
porunca me n-ai păzit, 
de acum ~u sudoare 
cea hrană te vei câstiqa, 
lucrând pământul cu trudă 
si cu o.~tcneală multă 
Şi vreţi să muriţi că 
cu moarte precum mor ferăle (?) 
toate, că v-au zidit din pământ 
şi iară veţi fi pământ 
şi eu însumi voi să viu 
şi din morţi voiu să vă înviu 
şi voiu da vouă moşie 
ceriul, în veci să vă fie 
şi tu Evao tu întâie ai greşit, 
pre Adam l-ai pedepsit, 
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